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内容概要

葆拉·福克斯编著的《跳舞的奴隶》是写十三岁的杰西，常常在新奥尔良的港口旁，用吹笛子来赚一
点钱。
一天下午，一个海员要他吹一首曲调，傍晚，他被绑架了，送到“月光号”船上。
这是一艘贩卖奴隶的船，杰西必须在这里为奴隶们吹笛子，让他们“跳舞”，保持他们的身体健壮，
以便能卖得好价钱。
杰西无意中参与了贩卖奴隶的活动。
在船上，他经受了可怕的遭遇，接触了船上的各种人，亲眼目睹黑人受欺凌的惨状。
最后在美国缉私船的追踪下，全部黑人被投入大海⋯⋯在暴风雨袭击中，杰西和黑孩子瑞斯从沉船中
死里逃生。

    《月光下的人》是一部表现一个成长女孩的思想感情的小说。
凯瑟琳暑期到父亲那里去度假，可是她的父母在她很小时就离婚了，她不了解她的父亲。
夜晚，当她看到父亲常常酗酒时，心里充满了恐惧和气愤。
白天，父亲带她去海边共享大自然风光，用诗歌表示坦诚的心给了她爱，她开始理解她的父亲了。
作品深刻反映了离婚家庭的孩子所受的精神创伤。
一起来翻阅《跳舞的奴隶》吧！
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作者简介

作者:(美)葆拉·福克斯 译者:黄衣青、林林葆拉·福克斯于1923年出生于纽约。
在婴儿时期她便被父母遗弃，几经转手，在颠沛流离中度过懵懵懂懂的童年。
正是这一独特的“旅行式”经历，锻炼了葆拉独立生活的能力。
她的一生干过很多职业，直到43岁成为教师之后才正式开始写作。
最终与家人在希腊团聚时，葆拉创作了处女作小说《可怜的乔治》。
随后，她创作了第一本面向儿童的作品《莫里斯的房间》。
她的儿童作品成就瞩目，其中最有名的要数获得1974年纽伯瑞奖的《月光之号》。
她的儿童作品代表作还有1985年获纽伯瑞奖的《一只眼睛的猫》和《石脸男孩》(1968)、《海里的河
豚》(1970)等。
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章节摘录

在一个装有铰链的木盒子里，放着妈妈工作时所需要的工具。
这个盒子上面，刻着一条飞鱼。
有时候，我用手指去碰碰里面的那根缝衣针，心里想，这样一个小东西，这么轻，竟然能使我们这个
小家庭有地方住，有足够的食物，能维持生活。
不过，有时候，生活也几乎维持不下去。
    我们的房间在砖木房子的底层。
即使是有太阳的日子里，只要我用手去挤压墙壁，墙里吸附的湿气，就会合成小股的流水，淌到地板
上。
这种潮气常使我妹妹贝蒂咳嗽，整个房间充满了咳嗽的声音，就像动物在吵架时的闹声一样。
然而，妈妈却经常提醒我们，说我们能住在新奥尔良有多么幸运，我们用不着去忍受北方那寒冷的天
气和漫长的冬天。
这里如果连续下了几天雨，雨停以后，绿色的霉点就会沾在我的靴子上，墙上，甚至烛台上。
妈妈常感谢上帝，她让我们避开了可怕的大风雪。
这种暴风雪在她小时候，在马塞诸塞州时发生过。
她还说那些雾气虽然潮湿，但它把街上的喧闹声，喝醉酒的船员的吵闹和我们这个街区隔开来，还是
不错的。
    我不喜欢这种雾。
有雾时我哪儿也不能去，像个囚犯似的，只好坐在小房间黑影里的一条板凳上，想象着那些翻滚进我
们两扇窗户的黄色的烟雾是一种水汽，它们是密西西比河在奔腾、滚动地流向大海时溅射出来的。
    除了那个木制的缝纫盒子以外，还有一个水手用来储存东西的箱子，那是我母亲的父亲留下的。
还有母亲的工作台，我们几乎都不去碰它。
一个碗柜里放着一些亚麻布的碎片，烹调用的平底锅，还有其他用具，蜡烛头，还有一瓶会燃烧的液
体。
当贝蒂发烧时，妈妈常用它擦她的胸部。
地上有两只夜壶，白天藏在碗柜的影子里，而在烛光底下，看得十分清楚，白瓷的那只夜壶边上有点
破碎，上面涂着图案，另一只上面画着一朵难看的橘黄色的花，妈妈说，那是百合花。
    房间里有一件漂亮的东西，那是一只篮子，放在面对派洛特·爱利的窗台上，里面装满了各种颜色
的线轴和丝线。
在烛光底下，这些热烈的色彩，使我觉得它们能散发出香味，就像花园里的花朵一样。
    不过这些线团不是用在我们自己的衣服上。
妈妈把它们用来缝制丝绸，平纹绸布和花边，这些都是给那些富有的新奥尔良的太太们做长外衣时用
的。
她们穿上这些衣服去参加舞会、招待会、婚礼或婴儿的洗礼，有时也穿着参加葬礼。
P1-2
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编辑推荐

葆拉·福克斯编著的《跳舞的奴隶》内容介绍：在一个装有铰链的木盒子里，放着妈妈工作时所需要
的工具。
这个盒子上面，刻着一条飞鱼。
有时候，我用手指去碰碰里面的那根缝衣针，心里想，这样一个小东西，这么轻，竟然能使我们这个
小家庭有地方住，有足够的食物，能维持生活。
不过，有时候，生活也几乎维持不下去。
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